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1֙ יְהִי וַֽ
और–हुआ
H1961

ים מִיָּמִ֣
िदनों–से
H3117

ים רַבִּ֔
बहुत

חֲרֵי אַ֠
बोद

אֲשֶׁר־
जब–

יחַ הֵנִ֨
िदयो–िवश्रोम
H5117

יְהוָה֧
यहोवो–ने
H3068

לְיִשְׂרָאֵ֛ל
इस्रोएल–को
H3478

מִכָּל־
सब–
H3605

אֹיְבֵיהֶ֖ם
उनके–शत्रुआं–से
H0341

מִסָּבִ֑יב
चोरों–ओर–से
H5439

עַ וִיהוֹשֻׁ֣
और–यहोशू
H3091

ן זָקֵ֔
बूढ़ो
H2204

א בָּ֖
आयो
H0935

ים׃ בַּיָּמִֽ
िदनों–मं।
H3117

यहोवो ने इस्रोएल को उसके चोरों ओर के उनके शत्रुआं से शोिन्त प्रदोन की। योहवो ने इस्रएल को सुरिक्षत बनोयो। वषर् बीते और यहोशू बहुत बूढ़ो हो गयो।

א2 וַיִּקְרָ֤
और–बुलोयो
H7121

֙ יְהוֹשֻׁעַ֙
यहोशू–ने
H3091

לְכָל־
सब–
H3605

ל יִשְׂרָאֵ֔
इस्रोएल–को
H3478

֙ לִזְקֵנָיו
उनके–प्रोचीनों–को
H2205

יו וּלְרָאשָׁ֔
और–उनके–प्रधोनों–को

יו וּלְשֹׁפְטָ֖
और–उनके–न्योिययों–को
H8199

ׁטְרָ֑יו וּלְשֹֽ
और–उनके–अिधकोिरयों–को
H7860

וַיֹּ֣אמֶר
और–कहो
H0559

ם אֲלֵהֶ֔
उनसे
H0413

אֲנִי֣
मैं
H0589

נְתִּי זָקַ֔
बूढ़ो–हो–गयो–हूँ
H2204

אתִי בָּ֖
आयो–हूँ
H0935

ים׃ בַּיָּמִֽ
िदनों–मं।
H3117

इस समय यहोशू ने इस्रोएल के सभी प्रमुखों, शोसको और न्योयोधीशों की बैठक बुलोइर्। यहोशू ने कहो, “मैं बहुत बूढ़ो हो गयो हू।ँ

ם3 וְאַתֶּ֣
और–तुम

ם רְאִיתֶ֗
देखो–है
H7200

אֵת֩
को
H0853

כָּל־
सब–
H3605

ר אֲשֶׁ֨
जो

ה עָשָׂ֜
िकयो

יְהוָה֧
यहोवो–ने
H3068

אֱלֹהֵיכֶם֛
तुम्होरे–परमेश्वर–ने
H0430

לְכָל־
सब–
H3605

הַגּוֹיִ֥ם
जोितयों–को

לֶּה הָאֵ֖
इन
H0428

מִפְּנֵיכֶם֑
तुम्होरे–सोम्हने–से
H6440

כִּ֚י
क्योंिक

יְהוָה֣
यहोवो
H3068

ם אֱלֹהֵיכֶ֔
तुम्होरो–परमेश्वर
H0430

ה֖וּא
वही
H1931

הַנִּלְחָ֥ם
लड़ने–वोलो–है

ם׃ לָכֶֽ
तुम्होरे–िलए।

तुमने वह देखो जो यहोवो ने हमोरे शत्रुआं के सोथ िकयो। उसने यह हमोरी सहोयतो के िलये िकयो। तुम्होरे परमेश्वर यहोवो ने तुम्होरे िलये युद्ध िकयो।

4֩ רְאוּ
देखो
H7200

לְתִּי הִפַּ֨
बोँटो–है–मैंने
H5307

ם לָכֶ֜
तुम्हं

ת־ אֶֽ
को
H0853

גּוֹיִם הַ֠
जोितयों–को

ים הַנִּשְׁאָרִ֥
शेष–
H7604

הָאֵ֛לֶּה
इन
H0428

בְּנַחֲלָ֖ה
िनज–भोग–मं
H5159

לְשִׁבְטֵיכֶם֑
तुम्होरे–गोत्रों–के–िलए
H7626

מִן־
से–

ן הַיַּרְדֵּ֗
यरदन
H3383

וְכָל־
और–सब–
H3605

הַגּוֹיִם֙
जोितयों–को

ר אֲשֶׁ֣
िजनको

תִּי הִכְרַ֔
नोश–िकयो–मैंने
H3772

וְהַיָּ֥ם
और–समुद्र
H3220

הַגָּד֖וֹל
बड़े

מְב֥וֹא
अस्त
H3996

ׁמֶשׁ׃ הַשָּֽ
सूयर्–के।
H8121

योद रखो मैंने तुम्हं यह कहो थो िक तुम्होरे लोग उस प्रदेश को पो सकते हैं, जो यरदन नदी और पिश्चम के बड़े सोगर के मध्य है। यह वही प्रदेश है िजसे देने 
को वचन मैंने िदयो थो, िकन्तु अब तक तुम उस प्रदेश को थोड़ो सो भोग ही ले पोए हो।

וַיהוָה5֣
और–यहोवो
H3068

ם אֱלֹֽהֵיכֶ֗
तुम्होरो–परमेश्वर
H0430

ה֚וּא
वही
H1931

יֶהְדֳּפֵם֣
धकेलेगो–उन्हं
H1920

ם מִפְּנֵיכֶ֔
तुम्होरे–सोम्हने–से
H6440

ישׁ וְהוֹרִ֥
और–िनकोलेगो
H3423

ם אֹתָ֖
उनको
H0853

מִלִּפְנֵיכֶם֑
तुम्होरे–आगे–से
H6440

ירִשְׁתֶּם֙ וִֽ
और–अिधकोर–करोगे
H3423

אֶת־
को
H0853

ם אַרְצָ֔
उनकी–भूिम
H0776

ר כַּאֲשֶׁ֥
जैसो

ר דִּבֶּ֛
कहो
H1696

יְהוָה֥
यहोवो–ने
H3068

אֱלֹהֵיכֶ֖ם
तुम्होरे–परमेश्वर–ने
H0430

ם׃ לָכֶֽ
तुमसे।

तुम्होरो परमेश्वर यहोवो वहोँ के िनवोिसयों को उस स्थोन को छोड़ने के िलये िववश करेगो। तुम उस प्रदेश मं प्रवेश करोगे और यहोवो वहोँ के िनवोिसयों को 
उस प्रदेश को छोड़ने के िलये िववश करेगो। तुम्होरे परमेश्वर यहोवो ने तुमको यह वचन िदयो है।
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ם6 וַחֲזַקְתֶּ֣
और–दृढ़–होवो
H2388

ד מְאֹ֔
अित
H3966

ר לִשְׁמֹ֣
पोलन–करने–को
H8104

וְלַעֲשׂ֔וֹת
और–करने–को

אֵת֚
को
H0853

כָּל־
सब–
H3605

הַכָּת֔וּב
िलखो–हुआ
H3789

פֶר בְּסֵ֖
पुस्तक–मं

תּוֹרַ֣ת
व्यवस्थो–की
H8451

ה מֹשֶׁ֑
मूसो–की
H4872

י לְבִלְתִּ֥
न–
H1115

סוּר־
मुड़ने–के–िलए–
H5493

נּוּ מִמֶּ֖
उससे

ין יָמִ֥
दोिहने
H3225

אול׃ ֹֽ וּשְׂמ
और–बोएँ।
H8040

“तुम्हं उन सब बोतों को पोलन करने मं सोवधोन रहनो चोिहए जो यहोवो ने हमे आदेश िदयो है। उस हर बोत, को पोलन करो जो मूसो के व्यवस्थो की 
िकतोब मं िलखो है। उस व्यवस्थो के िवपरीत न जोओ।

לְבִלְתִּי־7
न–
H1115

בוֹא֙
जोने–के–िलए
H0935

בַּגּוֹיִם֣
जोितयों–मं

לֶּה הָאֵ֔
इन
H0428

ים הַנִּשְׁאָרִ֥
शेष–
H7604

לֶּה הָאֵ֖
इन
H0428

אִתְּכֶם֑
तुम्होरे–सोथ
H0854

ם וּבְשֵׁ֨
और–नोम–मं
H8034

אֱלֹהֵיהֶ֤ם
उनके–देवतोआं–के
H0430

לאֹ־
न–
H3808

֙ תַזְכִּי֙רוּ
स्मरण–करो
H2142

א ֹ֣ וְל
और–न
H3808

יעוּ תַשְׁבִּ֔
शपथ–खोओ
H7650

א ֹ֣ וְל
और–न
H3808

תַעַבְד֔וּם
सेवो–करो
H5647

א ֹ֥ וְל
और–न
H3808

שְׁתַּחֲו֖וּ תִֽ
दण्डवत्–करो
H7812

ם׃ לָהֶֽ
उनको।

हम लोगों के बीच कुछ एसेे लोग भी हैं जो इस्रोएल के लोग नहीं हैं। वे लोग अपने देवतोआं की पूजो करते हैं। उन लोगों के िमत्र मत बनो। उन देवतोआं की 
सेवो, पूजो न करो

י8 כִּ֛
क्योंिक

אִם־
यिद–

בַּיהוָה֥
यहोवो–से
H3068

אֱלֹהֵיכֶ֖ם
तुम्होरे–परमेश्वर–से
H0430

קוּ תִּדְבָּ֑
िचपके–रहोगे
H1692

ר כַּאֲשֶׁ֣
जैसो

ם עֲשִׂיתֶ֔
िकयो–है–तुमने

עַ֖ד
तक
H5704

הַיּ֥וֹם
िदन
H3117

ה׃ הַזֶּֽ
इस–के।
H2088

तुम्हं सदैव अपने परमेश्वर यहोवो को अनुसरण करनो चोिहये। तुमने यह भूतकोल मं िकयो है और तुम्हं यह करते रहनो चोिहये।

וַיּ֤וֹרֶש9ׁ
और–िनकोलो
H3423

יְהוָה֙
यहोवो–ने
H3068

ם מִפְּנֵיכֶ֔
तुम्होरे–सोम्हने–से
H6440

גּוֹיִ֖ם
जोितयों–को

גְּדֹלִ֣ים
बड़ी

ים וַעֲצוּמִ֑
और–शिक्तशोली
H6099

ם וְאַתֶּ֗
और–तुम

לאֹ־
नहीं–
H3808

עָמַ֤ד
खड़ो–हुआ
H5975

אִישׁ֙
कोइर्–भी
H0376

ם בִּפְנֵיכֶ֔
तुम्होरे–सोम्हने
H6440

עַ֖ד
तक
H5704

הַיּ֥וֹם
िदन
H3117

ה׃ הַזֶּֽ
इस–के।
H2088

“यहोवो ने अनेक शिक्तशोली रोष्ट्र ों को हरोने मं तुम्होरी सहोयतो की है। यहोवो ने उन लोगों को अपनो देश छोड़ने को िववश िकयो है। कोइर् भी रोष्ट्र  तुमको 
हरोने मं समथर् न हो सको।

אִישׁ־10
कोइर्–
H0376

אֶחָ֥ד
एक
H0259

ם מִכֶּ֖
तुममं–से

יִרְדָּף־
भगोएगो–
H7291

אָלֶ֑ף
हज़ोर–को
H0505

י  ׀כִּ֣
क्योंिक

יְהוָה֣
यहोवो
H3068

ם אֱלֹהֵיכֶ֗
तुम्होरो–परमेश्वर
H0430

ה֚וּא
वही
H1931

הַנִּלְחָם֣
लड़ने–वोलो–है

ם לָכֶ֔
तुम्होरे–िलए

ר כַּאֲשֶׁ֖
जैसो

ר דִּבֶּ֥
कहो
H1696

ם׃ לָכֶֽ
तुमसे।

यहोवो की सहोयतो से इस्रोएल को एक व्यिक्त एक हजोर व्यिक्तयों को हरो सकतो है। इसको कोरण यह है िक तुम्होरो परमेश्वर यहोवो तुम्होरे िलये युद्ध 
करतो है। यहोवो ने यह करने को वचन िदयो है।

ם11 וְנִשְׁמַרְתֶּ֥
और–सोवधोन–रहो
H8104

ד מְאֹ֖
अित
H3966

ׁתֵיכֶם֑ לְנַפְשֹֽ
तुम्होरी–जोनों–के–िवषय–मं
H5315

לְאַהֲבָ֖ה
प्रेम–करने–को
H0157

אֶת־
को
H0853

יְהוָה֥
यहोवो–से
H3068

ם׃ אֱלֹהֵיכֶֽ
तुम्होरे–परमेश्वर–से।
H0430

इसिलए तुम्हं अपने परमेश्वर यहोवो की भिक्त करते रहनो चोिहए। अपनी पूरी आत्मो से उससे प्रेम करो।

י 12 ׀כִּ֣
क्योंिक

אִם־
यिद–

שׁ֣וֹב
लौटकर
H7725

תָּשׁ֗וּבוּ
लौटोगे
H7725

וּדְבַקְתֶּם֙
और–िचपकोगे
H1692

בְּיֶתֶ֙ר֙
शेष–मं

הַגּוֹיִם֣
जोितयों–के

לֶּה הָאֵ֔
इन
H0428

ים הַנִּשְׁאָרִ֥
शेष–
H7604

לֶּה הָאֵ֖
इन
H0428

אִתְּכֶם֑
तुम्होरे–सोथ
H0854

ם תְחַתַּנְתֶּ֥ וְהִֽ
और–वैवोिहक–सम्बन्ध–करोगे

בָּהֶ֛ם
उनमं

ם וּבָאתֶ֥
और–आओगे
H0935

בָּהֶ֖ם
उनमं

וְהֵ֥ם
और–वे
H1992

ם׃ בָּכֶֽ
तुममं।
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“यहोवो के मोगर् से कभी दूर न जोओ। उन अन्य लोगों से िमत्रतो न करो जो अभी तक तुम्होरे बीच तो हैं िकन्तु जो इस्रोएल के अंग नहीं हैं। उनमं से िकसी के 
सोथ िववोह न करो। िकन्तु यिद तुम इन लोगों के िमत्र बनोगे,

13֙ יָדוֹ֙עַ
जोनकर
H3045

דְע֔וּ תֵּֽ
जोनो
H3045

֩ כִּי
िक

א ֹ֨ ל
नहीं
H3808

יף יוֹסִ֜
जोरी–रखेगो
H3254

יְהוָה֣
यहोवो
H3068

ם אֱלֹהֵיכֶ֗
तुम्होरो–परमेश्वर
H0430

ישׁ לְהוֹרִ֛
िनकोलने–को
H3423

אֶת־
को
H0853

הַגּוֹיִ֥ם
जोितयों–को

לֶּה הָאֵ֖
इन
H0428

מִלִּפְנֵיכֶם֑
तुम्होरे–आगे–से
H6440

וְהָי֨וּ
और–होंगे
H1961

ם לָכֶ֜
तुमको

לְפַח֣
फन्दे–के–िलए

שׁ וּלְמוֹקֵ֗
और–जोल–के–िलए
H4170

וּלְשֹׁטֵ֤ט
और–कोड़े–के–िलए
H7850

בְּצִדֵּיכֶם֙
तुम्होरी–बगलों–मं
H6654

וְלִצְנִנִי֣ם
और–कोँटों–के–िलए
H6796

ם בְּעֵינֵיכֶ֔
तुम्होरी–आखँों–मं

עַד־
जब–तक–
H5704

ם אֲבָדְכֶ֗
नोश–हो–जोओगे
H0006

עַל מֵ֠
पर–से

הָאֲדָמָ֤ה
भूिम
H0127

הַטּוֹבָה֙
अच्छी

את הַזֹּ֔
इस
H2063

אֲשֶׁר֙
जो

נָתַ֣ן
दी
H5414

ם לָכֶ֔
तुमको

יְהוָה֖
यहोवो–ने
H3068

ם׃ אֱלֹהֵיכֶֽ
तुम्होरे–परमेश्वर–ने।
H0430

तब तुम्होरो परमेश्वर यहोवो तुम्होरे शत्रुआं को हरोने मं तुम्होरी सहोयतो नहीं करेगो। इस प्रकोर ये लोग तुम्होरे िलये एक जोल बन जोयंगे। परन्तु वे तुम्होरी 
पीठ के िलए कोड़े और तुम्होरी आखँ के िलए कोँटो बन जोयंगे। और तुम इस अचे्छ देश से िवदो हो जोओगे। यह वही प्रदेश है िजसे तुम्होरे परमेश्वर यहोवो ने 
तुम्हं िदयो है, िकन्तु यिद तुम इस आदेश को नहीं मोनोगे तो तुम अचे्छ देश को खो दोगे।

וְהִנֵּ֨ה14
और–देखो
H2009

י אָנֹכִ֤
मैं
H0595

הוֹלֵךְ֙
चलो–जो–रहो–हूँ
H1980

הַיּ֔וֹם
आज
H3117

רֶךְ בְּדֶ֖
मोगर्–मं
H1870

כָּל־
सब–
H3605

הָאָרֶ֑ץ
पृथ्वी–के
H0776

ם וִידַעְתֶּ֞
और–जोनो
H3045

בְּכָל־
सब–
H3605

לְבַבְכֶם֣
तुम्होरे–हृदय–मं
H3824

וּבְכָל־
और–सब–
H3605

ם נַפְשְׁכֶ֗
तुम्होरी–जोन–मं
H5315

י כִּ֣
िक

א־ ֹֽ ל
नहीं–
H3808

֩ נָפַל
िगरो
H5307

ר דָּבָ֨
बोत
H1697

ד אֶחָ֜
एक
H0259

ל  ׀מִכֹּ֣
सब–से
H3605

ים הַדְּבָרִ֣
बोतों
H1697

ים הַטּוֹבִ֗
अच्छी

ר אֲשֶׁ֨
जो

ר דִּבֶּ֜
कही
H1696

יְהוָה֤
यहोवो–ने
H3068

אֱלֹהֵיכֶם֙
तुम्होरे–परमेश्वर–ने
H0430

ם עֲלֵיכֶ֔
तुम्होरे–िवषय–मं

֙ הַכֹּל
सब
H3605

אוּ בָּ֣
आइर्ं
H0935

ם לָכֶ֔
तुमको

א־ ֹֽ ל
नहीं–
H3808

נָפַ֥ל
िगरी
H5307

נּוּ מִמֶּ֖
उसमं–से

דָּבָ֥ר
बोत
H1697

ד׃ אֶחָֽ
एक।
H0259

“यह करीब—करीब मेरे मरने को समय है। तुम जोनते हो और सचमुच िवश्वोस करते हो िक यहोवो ने तुम्होरे िलये बहुत बड़े कोम िकये हैं। तुम जोनते हो िक 
वह अपने िदये वचनों मं से िकसी को पूरो करने मं असफल नहीं रहो है। यहोवो ने उन सभी वचनों को पूरो िकयो है, जो उसने हमं िदये है।

וְהָיָ֗ה15
और–होगो
H1961

כַּאֲשֶׁר־
जैसो–

א בָּ֤
आइर्
H0935

עֲלֵיכֶם֙
तुम–पर

כָּל־
सब–
H3605

הַדָּבָר֣
बोत
H1697

הַטּ֔וֹב
अच्छी

ר אֲשֶׁ֥
जो

ר דִּבֶּ֛
कही
H1696

יְהוָה֥
यहोवो–ने
H3068

אֱלֹהֵיכֶ֖ם
तुम्होरे–परमेश्वर–ने
H0430

אֲלֵיכֶם֑
तुमसे
H0413

֩ כֵּן
वैसे–ही

יא יָבִ֨
लोएगो
H0935

יְהוָ֜ה
यहोवो
H3068

ם עֲלֵיכֶ֗
तुम–पर

אֵת֚
को
H0853

כָּל־
सब–
H3605

הַדָּבָר֣
बोत
H1697

ע הָרָ֔
बुरी

עַד־
जब–तक–
H5704

הַשְׁמִיד֣וֹ
नोश–करे
H8045

ם אוֹתְכֶ֗
तुमको
H0853

עַל מֵ֠
पर–से

הָאֲדָמָ֤ה
भूिम
H0127

הַטּוֹבָה֙
अच्छी

את הַזֹּ֔
इस
H2063

אֲשֶׁר֙
जो

נָתַ֣ן
दी
H5414

ם לָכֶ֔
तुमको

יְהוָה֖
यहोवो–ने
H3068

ם׃ אֱלֹהֵיכֶֽ
तुम्होरे–परमेश्वर–ने।
H0430

वे सभी अचे्छ वचन जो तुम्होरे परमेश्वर यहोवो ने हमको िदये हैं, पूरी तरह सच हुए हैं। िकन्तु यहोवो, उसी तरह अन्य वचनों को भी सत्य बनोएगो। उसने 
चेतोवनी दी है िक यिद तुम पोप करोगे तब तुम्होरे ऊपर िवपित्तयोँ आएंगी। उसने चेतोवनी दी है िक वह तुम्हं उस देश को छोड़ने के िलये िववश करेगो िजसे 
उसने तुमको िदयो है।
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עָבְרְכֶם16 בְּ֠
उल्लंघन–करने–मं–तुम्होरे

אֶת־
को
H0853

ית בְּרִ֨
वोचो
H1285

יְהוָה֥
यहोवो–की
H3068

֮ אֱלֹהֵיכֶם
तुम्होरे–परमेश्वर–की
H0430

ר אֲשֶׁ֣
जो

צִוָּ֣ה
आज्ञो–दी
H6680

אֶתְכֶם֒
तुमको
H0853

ם וַהֲלַכְתֶּ֗
और–चलोगे
H1980

וַעֲבַדְתֶּם֙
और–सेवो–करोगे
H5647

ים אֱלֹהִ֣
देवतोआं–की
H0430

ים אֲחֵרִ֔
अन्य
H0312

ם וְהִשְׁתַּחֲוִיתֶ֖
और–दण्डवत्–करोगे
H7812

לָהֶם֑
उनको
H1992

וְחָרָ֤ה
और–भड़केगो
H2734

אַף־
क्रोध–
H0639

יְהוָה֙
यहोवो–को
H3068

ם בָּכֶ֔
तुम–पर

ם וַאֲבַדְתֶּ֣
और–नोश–हो–जोओगे
H0006

ה מְהֵרָ֔
शीघ्र
H4120

֙ מֵעַל
पर–से

הָאָרֶ֣ץ
भूिम
H0776

ה הַטּוֹבָ֔
अच्छी

ר אֲשֶׁ֖
जो

ן נָתַ֥
दी
H5414

ם׃ לָכֶֽ
तुमको।

פ
—

यह घिटत होगो, यिद तुम अपने परमेश्वर यहोवो के सोथ की गइर् वोचो को पोलन करने से इन्कोर करोगे। यिद तुम अन्य देवतोआं के पोस जोओगे और उनकी 
सेवो करोगे तो तुम इस देश को खो दोगे। यिद तुम एसेो करोगे तो यहोवो तुम पर बहुत क्रोिधत होगो। तब तुम इस अचे्छ देश से शीघ्रतो से चले जोओगे िजसे 
उसने तुमको िदयो है।”
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